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Täievolilised esindajad, kes esindavad: 

BELGIA KUNINGRIIKI, 

TŠEHHI VABARIIKI, 

TAANI KUNINGRIIKI, 

SAKSAMAA LIITVABARIIKI, 

EESTI VABARIIKI, 

KREEKA VABARIIKI, 

HISPAANIA KUNINGRIIKI, 

PRANTSUSE VABARIIKI, 

IIRIMAAD, 

ITAALIA VABARIIKI, 

KÜPROSE VABARIIKI, 

LÄTI VABARIIKI, 

LEEDU VABARIIKI, 

LUKSEMBURGI SUURHERTSOGIRIIKI, 

UNGARI VABARIIKI, 

MALTA VABARIIKI, 

MADALMAADE KUNINGRIIKI, 

AUSTRIA VABARIIKI, 

POOLA VABARIIKI, 

PORTUGALI VABARIIKI, 

SLOVEENIA VABARIIKI, 

SLOVAKI VABARIIKI, 

SOOME VABARIIKI, 

ROOTSI KUNINGRIIKI, 

SUURBRITANNIA JA PÕHJA-IIRI ÜHENDKUNINGRIIKI, 
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kes on Euroopa Ühenduse asutamislepingu, Euroopa Aatomienergiaühenduse asutamislepingu ja 

Euroopa Liidu asutamislepingu osalised, 

 

edaspidi "liikmesriigid", ning 

 

EUROOPA ÜHENDUS ja EUROOPA AATOMIENERGIAÜHENDUS, 

 

edaspidi "ühendus", 

 

ühelt poolt ja 

 

ALBAANIA VABARIIGI täievolilised esindajad 

 

teiselt poolt, 

 

kes on kokku tulnud Luxembourgis 12. juunil 2006. aastal, et alla kirjutada ühelt poolt Euroopa 

ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Albaania Vabariigi vahelisele stabiliseerimis- ja 

assotsieerimislepingule (edaspidi "leping"), on vastu võtnud järgmised dokumendid: 

 

leping ja 

 

lepingu I–V lisa, täpsemalt: 

 

I lisa – Albaania tariifsed soodustused ühenduse tööstustoodetele; 

 

IIa lisa – Albaania tariifsed soodustused ühendusest pärit põllumajandussaadustele (viide artikli 27 

lõike 3 punktis a) 
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IIb lisa – Albaania tariifsed soodustused ühendusest pärit põllumajandussaadustele(viide artikli 27 

lõike 3 punktis b) 

 

IIc lisa – Albaania tariifsed soodustused ühendusest pärit töödeldud põllumajandussaadustele (viide 

artikli 27 lõike 3 punktis c) 

 

III lisa – Ühenduse soodustused albaania kala ja kalatoodete puhul 

 

IV lisa – Asutamine: finantsteenused 

 

V lisa – Intellektuaal-, tööstus- ja kaubandusomandi õigused 

 

ja järgmised protokollid: 

 

Protokoll nr 1 – Malmi- ja terastoodete kohta 

 

Protokoll nr 2 – Albaania ja ühenduse vahelise kaubavahetuse kohta töödeldud 

põllumajandussaaduste sektoris 

 

Protokoll nr 3 – Teatavate veinidega kauplemisel kohaldatavate vastastikuste soodustuste, veini, 

piiritusjookide ja aromatiseeritud veini nimetuste vastastikuse tunnustamise, kaitse ja kontrolli 

kohta 

 

Protokoll nr 4 – Mõiste "päritolustaatusega tooted" määratluse ja halduskoostöö kohta 
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Protokoll nr 5 – Maismaatranspordi kohta 

 

Protokoll nr 6 – Vastastikuse haldusabi andmine tolliküsimustes 

 

Liikmesriikide ja ühenduse täievolilised esindajad ning Albaania Vabariigi täievolilised esindajad 

on vastu võtnud järgmised allpool loetletud ja käesolevale lõppaktile lisatud ühisdeklaratsioonid: 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artiklite 22 ja 29 kohta; 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artikli 41 kohta; 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artikli 46 kohta; 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artikli 48 kohta 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artikli 61 kohta; 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artikli 73 kohta; 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artikli 80 kohta; 

 

ühisdeklaratsioon lepingu artikli 126 kohta; 
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ühisdeklaratsioon rände, liikumisvabaduse ja töötajate õiguste kohta; 

 

ühisdeklaratsioon Andorra Vürstiriigi kohta seoses lepingu protokolliga nr 4; 

 

ühisdeklaratsioon San Marino Vabariigi kohta seoses lepingu protokolliga nr 4; 

 

ühisdeklaratsioon lepingu protokolli nr 5 kohta. 

 

Albaania Vabariigi täievolilised esindajad on võtnud arvesse allpool nimetatud ja käesolevale 

lõppaktile lisatud ühenduse deklaratsiooni: 

 

ühenduse deklaratsioon Euroopa Ühenduse poolt määruse (EÜ) nr 2007/2000 alusel ette nähtud 

erandlike kaubandusmeetmete kohta. 


